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CLAUSES TECHNIQUES GÉNÉRALES 
 
Les clauses techniques générales du présent projet se réfèrent aux devis normalisés suivants : 

Travaux municipaux : Aqueduc, égout domestique et égout pluvial 
  
 Devis normalisé NQ 1809-300 (R2018) intitulé « Clauses 

techniques générales – Conduite d’eau et d’égout ». 
  

Travaux de voirie : Cahier des charges et devis généraux, ministère des Transports 
du Québec, édition 2022 et ses addendas. 

  
 Les sections « Mesurage et mode de paiement » seront 

conformes au bordereau, et à la description des articles, et non 
selon les modalités du devis du cahier des charges et devis. 
 

Mécanique du bâtiment : Code national de la plomberie, Canada, dernière édition. 
ASHRAE Handbook, systèmes HVAC. 

  
Électricité du bâtiment : Code de l’électricité du Québec, dernière édition. 
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1. GÉNÉRALITÉS 

1.1 Définition 

Pour les besoins du présent document, les termes suivants sont ainsi définis : 

• Ingénieur concepteur : Personne physique, membre de l’ordre des ingénieurs du Québec, qui signe 
et scelle les plans et les devis préparés par elle-même ou par un autre ingénieur qui relève de sa 
direction et de sa surveillance immédiate. 

• Ingénieur surveillant : Personne physique, membre de l’ordre des ingénieurs du Québec, qui vérifie, 
ou qui fait vérifier par une équipe qui relève de sa direction et de sa surveillance immédiate, la 
conformité des travaux aux plans et devis, s’assure du respect des besoins du maître de l’ouvrage et 
de l’intégrité des travaux, fait le suivi des modifications et produit un certificat de conformité si requis 
à la fin des travaux. 

• Maître de l’ouvrage : Personne physique ou morale pour le compte de laquelle les travaux sont 
réalisés. Dans le cadre du projet, le maître de l’ouvrage est lu comme étant le propriétaire. 

• Maître de l’œuvre : Personne physique ou morale qui, sur un chantier de construction, a la 
responsabilité de l’exécution de l’ensemble des travaux. Dans le cadre du projet, le maître de l’ouvrage 
est lu comme étant l’Entrepreneur. 

1.2 Devis général 

Les clauses techniques générales du présent projet se réfèrent à la section du présent document. 

Les clauses de ces documents s’appliquent en entier, sauf pour les articles qui sont complétés, modifiés, 
remplacés ou annulés en vertu de cette partie. 

En cas de divergence, les modalités du présent document et des plans ont préséance sur les documents 
des clauses techniques générales. 

Avant d’octroyer la commande et autoriser la fabrication, l’Entrepreneur doit obtenir du manufacturier et 
fournir à l’ingénieur surveillant, pour approbation une copie des dessins d’atelier pour tous les accessoires, 
équipements, matériau, instruments, etc., à être installés. 

1.3 Alignements et profils 

À l’article 5.2 des clauses techniques générales « Alignement et niveaux » du BNQ 1809-300, ajouter le 
paragraphe suivant : 

• L’Entrepreneur sera tenu d’employer en permanence un instrument de contrôle de type Laser pour 
effectuer la pose des conduites d’égouts gravitaires. De plus, chaque longueur de conduites devra 
être contrôlée verticalement à l’aide d’un niveau et mire avant d’effectuer le remblai, cela pour toutes 
les conduites où la pente d’exécution est inférieure à 0.0050. 

• De plus, l’Entrepreneur doit nécessairement vérifier les repères de nivellement inscrits aux plans et 
présenter à l’Ingénieur un rapport écrit de cette vérification confirmant l’exactitude ou les non-
conformités.  

L’Entrepreneur a la responsabilité d’effectuer cette vérification à partir de 3 repères minimum incluant un 
repère géodésique lorsqu’il y en a un à proximité des travaux (dans un rayon de 500 mètres des limites 
établies pour la construction projetée). 
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1.4 Permis et autorisation  

L’Entrepreneur doit se procurer tous les permis et autorisation requis pour l’exécution des travaux. Sans 
s’y limiter, voici une liste des permis nécessaires : 

• Permis pour le déboisement. 

1.5 Opération des réseaux existants 

À l’article 5.6 des clauses techniques générales « Maintien des services existants (eau potable et égouts) » 
du BNQ  1809-300, ajouter le paragraphe suivant : 

• L’Entrepreneur doit aviser le Propriétaire au moins quarante-huit (48) heures avant l’interruption des 
services d’égout.  

• Si l’interruption est prévue pour une durée de plus de quatre (4) heures, l’Ingénieur surveillant exigera 
que l’Entrepreneur assure le fonctionnement des services municipaux et par le pompage de l’égout 
sanitaire pour maintenir les réseaux en opération en tout temps.  

• L’Entrepreneur n’est pas autorisé à manipuler le réseau sanitaire au chantier y compris les nouvelles 
vannes installées. Seul le personnel du MINISTÈRE DES FORÊTS, DE LA FAUNE ET DES PARCS 
est autorisé à manipuler les vannes à moins d’avoir l’autorisation écrite de la Ville. 

1.6 Classification des matériaux de remblai 

La classification des matériaux de remblai pour l’ensemble des divers travaux devra se conformer aux 
exigences granulométriques de la norme NQ 2560-114 « Travaux de génie civil – Granulat ». 
L’Entrepreneur devra fournir les courbes granulométriques et les certificats de conformité, des matériaux 
granulaires, MG-20, pierre et du sable CG-14 par un laboratoire reconnu, et ce, au moins 2 semaines avant 
leurs utilisations aux chantiers. 

Produit de l’excavation : Matériau provenant de l’excavation et exempt de terre végétale, débris ou 
pierres dont le diamètre excède 150 mmφ.   

Pour les zones sous les chaussées, ces matériaux d’excavation seront non 
saturés d’eau afin de permettre leur mise en place et compaction à 90 % 
Proctor modifié par couches successives n’excédant pas 300 mm 
d’épaisseur. 

Pour les zones hors chaussée, ces matériaux seront non saturés d’eau 
afin de permettre leur mise en place et compaction par couches 
successives n’excédant pas 300 mm d’épaisseur. 

L’Entrepreneur a la responsabilité d’obtenir tous les permis d’exploitation et le paiement des royautés. 

1.7 Conduites existantes 

La position (localisation) et l’élévation des conduites existantes et des entrées de service indiquées aux 
plans ne sont fournies qu’à titre d’information préliminaires. Il est possible que certaines ne soient pas 
indiquées aux plans. L’Entrepreneur devra procéder à la localisation exacte. 

L’Entrepreneur est tenu de vérifier la position, le diamètre et l’élévation des conduites existantes avant de 
procéder aux travaux. Aucune réclamation ne sera considérée pour divergence aux plans. 
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1.8 Méthodes d’exécution 

L’Entrepreneur doit procéder à une étude approfondie des travaux à réaliser et à la suite de cette étude, 
définir les méthodes d’exécution qu’il entend employer; le tout selon les règles de l’art. Si des structures de 
soutènement sont requises, l’Entrepreneur sera tenu de fournir à l’Ingénieur surveillant, pour approbation, 
tous les détails d’installation et les calculs de base pour le dimensionnement des ouvrages. 

1.9 Remblai de tranchée 

Les articles 6.0 « Matériaux » et 9.2 « Remblayage et compactage » des clauses techniques générales du 
BNQ 1809-300 seront complétés comme suit : 

Le remblai des tranchées sous la chaussée ou hors chaussée des rues sera exécuté selon les exigences 
des coupes types décrites aux plans, tout en respectant la classification des matériaux de remblai, 
article 1.4 des présentes clauses. 

Toutefois, lorsque permis par la coupe type, le remblai avec le produit de l’excavation devra satisfaire les 
critères de classification et compaction de l’article 1.4 des présentes clauses.   

Dans le cas contraire, l’Ingénieur demandera à l’Entrepreneur de procéder, à ses frais, comme suit : 

• Chargement et transport des matériaux excavés hors du site de la pépinière et épandage. 

Pour les conduites sous la chaussée des rues : 

Procéder au remblai de la tranchée pour la section comprise entre l’enrobement en sable et la partie 
inférieure de l’infrastructure de la rue, avec le produit de l’excavation, pourvu qu’il rencontre les critères de 
classification de l’article 1.4 des présentes clauses (à moins d’indications contraires aux coupes types des 
plans) par couches successives de 300 mm d’épaisseur et compacté à 90 % Proctor modifié. 

Pour les conduites hors chaussées : 

Le remblai au-dessus de l’enrobement en sable sera donc exécuté avec le produit de l’excavation pourvu 
qu’il satisfasse les critères de classification et de compaction de l’article 1.5 des présentes clauses. 

L’Entrepreneur devra prévoir une méthode adéquate pour la mise en place et la compaction. Si le produit 
de l’excavation ne rencontre pas les critères de classification de l’article 1.4 des présentes clauses ou si la 
teneur en eau est trop élevée pour permettre le remblai selon les exigences de compaction, l’Entrepreneur 
sera tenu de procéder à une méthode de séchage avant d’exécuter le remblai ou bien utiliser un matériel 
d’emprunt classe « B » ou utiliser un gravier naturel conforme à l’article 1.5 des présentes clauses, mis en 
place et compacté par couches successives de 300 mm d’épaisseur et compacté à 90 % Proctor modifié. 
Le remblai doit préalablement être approuvé par l’Ingénieur. 

1.10 Dessins d’atelier et fiches techniques 

Avant d’octroyer la commande et autoriser la fabrication, l’Entrepreneur devra obtenir du manufacturier et 
fournir à l’Ingénieur pour approbation les documents suivants : 

• Regards et puisards, cadres, couvercles et grilles; 
• Conduites et vannes (béton armé, PVC, PEHD, fonte ductile, drains perforés, etc.); 
• Raccords et accessoires pour conduite (raccords, gland de retenue, té, coude, etc.); 
• Membrane et géotextile; 
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• Certificat de conformité des matériaux granulaires; 
• Éléments de structure; 
• Équipements et appareils; 
• Schémas d’assemblage; 
• Autres. 

1.11 Circulation 

L’Entrepreneur sera tenu de maintenir la circulation libre, mais lorsqu’il ne sera pas possible de laisser la 
circulation libre au chantier, sur approbation des autorités concernées, il pourra faire les contournements 
nécessaires prescrits dans le « Code de sécurité pour les travaux de construction ». Selon les informations 
indiquées sur le croquis plus bas.  

 
 
L’Entrepreneur devra installer et maintenir à ses frais les accès temporaires requis le plus rapidement 
possible pour permettre en tout temps une libre circulation aux bâtiments concernés. 

L’Entrepreneur devra aviser 48 h à l’avance le propriétaire avant de procéder à la fermeture du secteur 
nécessitant un barrage de courte durée (24 h max.) tel qu’indiqué au croquis plus haut. 
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1.12 Réseaux d’utilité publique 

L’Entrepreneur devra prévoir faire localiser les conduits souterrains existants et devra prendre toutes les 
mesures pour ne pas les endommager, il est tenu entièrement responsable de leurs bris. 

2. MANUELS D'ASSEMBLAGE, DE FONCTIONNEMENT, DE MANŒUVRE, D'ENTRETIEN 
ET DESSINS CONFORMES À L'EXÉCUTION 

Lorsque l’Entrepreneur met à la disposition du MINISTÈRE DES FORÊTS, DE LA FAUNE ET DES PARCS 
tout ou une partie des travaux faisant l’objet du contrat en vue d’en faire prononcer la réception provisoire, 
il doit lui remettre tous les manuels d’assemblage, de fonctionnement, de manœuvre, d’entretien et tous 
dessins conformes à l’exécution des travaux concernés qui lui sont explicitement demandés au contrat ou 
que le manuel nécessaire à l’exploitation et l’entretien de ces travaux. 

Tous les documents doivent être remis à titre de première version, en un exemplaire. Après examen et 
acceptation de cette première version, l’Entrepreneur doit produire la version finale qu’il remet en cinq (5) 
exemplaires. 

Les manuels doivent être constitués de feuilles mobiles, format 8½ x 11, et reliés en cahiers à trois anneaux 
à couverture rigide en vinyle. Ces manuels concernant spécifiquement tous les équipements vendus par 
les fournisseurs à l’Entrepreneur et installés par celui-ci. Une version PDF du manuel doit également être 
transmise. 

Chaque manuel doit être rédigé en français ou bilingue (français et anglais). Lors de la livraison des 
équipements au chantier, l’Entrepreneur doit s’assurer qu’il obtient du fournisseur le manuel d’assemblage, 
de fonctionnement, de manœuvre et d’entretien même si ce manuel est en anglais, et tout document en 
anglais unilingue doit être traduit et rédigé en français avant d’être remis. 

Les manuels doivent être divisés en sections tel qu’indiqué ci-dessous et chaque section doit être identifiée 
clairement par un onglet étiqueté recouvert de celluloïd fixé au feuillet de division en papier rigide. Un 
manuel complet doit être préparé par l’Entrepreneur pour chaque pièce d’équipement ou pour chaque 
ensemble de pièces identiques. 

Les dessins conformes à l’exécution des travaux (plans finaux) concernés sont placés en pochettes en 
annexe aux manuels d’assemblage, de fonctionnement, de manœuvre et d’entretien. 

Le contenu de chaque manuel doit être ajusté en fonction des travaux, ouvrages ou équipements spécifiés 
à la section B du présent devis. Cependant, les conditions du présent article doivent être respectées par 
l’Entrepreneur quant aux sections, au principe et au format des manuels. 

2.1 Pages titres 

Première page 

MINISTÈRE DES FORETS, DE LA FAUNE ET DES PARCS, avec l’adresse au complet, le nom de 
l’Entrepreneur, avec l’adresse au complet, SNC-Lavalin inc., avec l’adresse au complet, le nom du 
fournisseur, avec l’adresse au complet et tout autre renseignement pertinent aux coordonnées des 
intervenants. 

 

 

Bourgoin Desrochers, Elisabeth
Selon le guide d’authentification de l’OIQ, il est proscrit d’inscrire TQC
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Seconde page  

L’identification de l’équipement : désignation et marque, la localisation de l’équipement : poste de 
surpression, Chambre de vanne et autres, le numéro de commande du fournisseur, le numéro de modèle, 
le numéro de série, les dimensions générales significatives, la date de fabrication et la date de livraison. 

Troisième page 

Une table des matières décrivant les sections du manuel : 

Section 1 - Introduction 

Les généralités (dépliant du fournisseur décrivant l’équipement), la description de la garantie des 
équipements (date, objet, durée, etc.), la procédure en cas de dommages subis lors de 
l’expédition : manques, erreurs, l’entreposage des équipements, assemblés ou non. 

Section 2 – Installation (assemblage et montage des équipements) 

Les dessins d’installation avec dimensions détaillées, les consignes générales recommandées 
pour l’installation, les consignes particulières en fonction du projet en titre, les dessins d’ancrage 
s’il y a lieu avec dessins, les raccordements de mécanique et de plomberie s’il y a lieu avec dessins. 

Section 3 – Mise en marche et fonctionnement 

La relation entre l’équipement concerné et les équipements connexes, les consignes générales et 
particulières de sécurité, les dessins du système de contrôle : composantes du boîtier de contrôle 
et description de la façade du boîtier, le démarrage et arrêt, le fonctionnement normal : manuel, 
automatique, le fonctionnement anormal : guide de dépannage, consignes d’urgence. 

Section 4 – Contrôles, asservissement et protections 

L’asservissement à d’autres équipements, les protections thermiques et autres, les ajustements et 
calibration, les signaux, alarmes et télémétrie, le compteur horaire de fonctionnement, la minuterie 
de fonctionnement, le chauffage et ventilation. 

Section 5 – Entretien préventif et correctif 

Le nettoyage : fréquence, méthode, produits, le lubrificateur : fréquence, méthode, produits, les 
ajustements, la liste des points à vérifier, le guide de solution des problèmes, les procédures à 
suivre en cas de bris ou réparations majeures. 

Section 6 – Inventaire des pièces et fournitures 

La liste complète des pièces, avec vue éclatée de l’équipement et pièces numérotées pour 
identification positive, la liste des pièces d’usure courante avec nom, adresse et numéro de 
téléphone du ou des fournisseurs, la liste des produits d’entretien avec nom, adresse et numéro 
de téléphone du ou des fournisseurs, la liste des spécialistes locaux à consulter pour réparation 
(ex. : électricien, plombier, etc.) avec nom, adresse et numéro de téléphone, l’inventaire des pièces 
et produits fournis. 
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Section 7 – Conditions spéciales 

• Description fournie aux sections « CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES PARTICULIÈRES » et 
« CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES GÉNÉRALES ». 

• Substitutions et modifications par rapport aux sections « CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES 
PARTICULIÈRES » et « CAHIER DES CLAUSES TECHNIQUES GÉNÉRALES ». 

3. NATURE DU SOL 

Une étude de reconnaissance géotechnique et une étude environnementale de phase II sont disponibles 
pour ce projet. Voir sections D et E.  

Si lors de travaux d’excavation pour la mise en place du nouveau système épurateur les déblais présentent 
des signes de colmatage et/ou d’un sol saturé, l’Entrepreneur doit aviser l’ingénieur immédiatement. 

4. PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 

L’Entrepreneur doit prendre les mesures nécessaires afin de respecter et de s’assurer que les moyens 
utilisés pour la protection de l’environnement sont respectés et adéquats. Le projet se situe sur un esker 
qui alimente en eau potable des municipalités ainsi que le propriétaire, par conséquent, l’article 5.4 des 
clauses techniques générales « Protection de l’environnement » s’applique intégralement au présent 
contrat est complété avec ce qui suit : 

Pendant toute la durée du contrat, l’Entrepreneur doit prendre et s’assurer que toute personne sous sa 
juridiction prend toutes les mesures nécessaires pour la protection de l’environnement, et plus 
particulièrement, il doit observer que toute personne sous sa juridiction observe les mesures qui 
s’appliquent : 

• L’Entrepreneur doit prendre toutes les mesures nécessaires pour empêcher que la machinerie ne 
circule en dehors des servitudes qui lui ont été assignées; 

• L’Entrepreneur doit préserver sur le chantier toute végétation telle qu’arbres, buissons et pelouse qui 
de l’avis de la Direction du suivi de l’état de l’environnement (MELCC) ne gêne pas les travaux. Dans 
le cas où l’Entrepreneur endommage la végétation hors de la servitude prévue et que la remise en 
état n’est pas comprise dans les travaux, il doit la remplacer, à ses frais et à la satisfaction du 
représentant de la Direction du MELCC; 

• L’Entrepreneur doit prendre toutes les mesures nécessaires pour éviter la contamination des cours 
d’eau et des lacs par des matières toxiques ou susceptibles de l’être. À moins d’avoir obtenu une 
autorisation officielle de la direction régionale concernée du MELCC, il est interdit d’utiliser des 
pesticides, herbicides et insecticides; 

• Lorsqu’il y a pompage, l’Entrepreneur doit éviter la succion de sédiments et prévoir à la sortie un 
système permettant de retenir les particules fines et de ne rejeter dans le cours d’eau que de l’eau 
claire (25 mg/l de MES); 

• L’Entrepreneur doit, pendant la durée du contrat, utiliser les méthodes industrielles de contrôle 
reconnues pour éviter ou enrayer la production de poussière et de fumée ainsi que toute pollution 
atmosphérique sur le chantier; 

• L’Entrepreneur doit prendre les dispositions et construire les installations nécessaires pour éviter que 
les matériaux puissent polluer les cours d’eau ou constituer des substances ou matières à la vie de la 
faune aquatique; 
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• Restreindre la circulation des véhicules aux voies de circulation proposées qui devront être clairement 
identifiées; 

• Acheminer les huiles usées découlant de la machinerie et les déchets en dehors du territoire et les 
disposer dans un site autorisé par le MELCC; 

• S’assurer d’avoir en sa possession le nécessaire pour absorber et contenir tout contaminant pouvant 
être versé sur le site des travaux et sur les aires environnantes; 

• Utiliser de la machinerie en bon état de fonctionnement afin d’éviter toute fuite de graisse ou de 
carburant; 

• Procéder à l’inspection avec attestation papier de la machinerie avant l’arrivée au site afin d’assurer 
qu’aucune machinerie pouvant comporter un risque de fuite n’accède au chantier; 

• Vérifier régulièrement la machinerie; 
• L’Entrepreneur responsable de la réalisation des travaux doit avoir en sa possession une trousse 

d’urgence pour la récupération de tous les produits pétroliers qui peuvent être déversés. La trousse 
comprendra suffisamment de rouleaux absorbants pour permettre de confiner les produits pétroliers 
déversés à l’intérieur du périmètre d’action de la machinerie utilisée; 

• Le chantier sera maintenu en bon ordre et exempt de matériaux de rebuts et de débris accumulés. 
Ces matériaux et débris seront évacués du chantier à intervalle régulier et seront complètement 
ramassés à la fin des travaux; 

• Aucun déversement d’eaux usées dans l’environnement n’est autorisé lors de la réalisation des 
travaux; 

• Les camions utilisés pour le transport des matériaux seront recouverts d’une bâche pour limiter la 
dispersion de poussières. 

De plus, puisque le projet est sur le site de la pépinière, l’Entrepreneur doit prendre les précautions 
nécessaires afin de ne pas endommager les productions de plants à proximité des travaux. 

4.1 Matériaux de surplus 

De plus, les matériaux d’excavation en surplus seront gérés en conformité avec la réglementation 
provinciale et municipale en vigueur et que tous les sols contaminés, s’il y a lieu, seront gérés en conformité 
avec la réglementation provinciale. 

Tous les matériaux excavés non réutilisés, incluant notamment le bois tronçonné, les gravats et plâtres, 
les pièces de béton et de maçonnerie, ainsi que les morceaux de pavage, doivent être transportés hors de 
l’emplacement où les travaux sont exécutés, c’est-à-dire dans un endroit conforme à la LQE, au Règlement 
sur l’enfouissement et l’incinération des matières résiduelles et au Règlement sur les matières 
dangereuses. L’Entrepreneur devra lui-même trouver cet endroit et le soumettre à l’approbation de 
l’Ingénieur. 

5. ROULOTTE DE CHANTIER ET STATIONNEMENT 

Durant les travaux l’Entrepreneur n’est pas autorisé à utiliser les installations existantes du site de la 
pépinière. L’Entrepreneur doit prévoir ses propres installations sanitaires, son local ainsi que son 
approvisionnement en eau potable. 

http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=3&file=/Q_2/Q2R32.HTM
http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=3&file=/Q_2/Q2R32.HTM
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Une zone prédéfinie aux croquis plus bas indique l’emplacement autorisé pour l’Entrepreneur afin qu’il 
puisse installer son local de chantier, son espace de stationnement ainsi qu’une zone pour l’entreposage 
des matériaux. 

 

6. CONDUITE PRINCIPALE 

Les conduites d’eaux usées existantes du réseau d’égout sanitaire sont illustrées aux plans de construction 
qui montre aussi, de façon approximative, le positionnement des conduites existantes.  

Il est de la responsabilité de l’Entrepreneur de prendre toutes les précautions nécessaires pour localiser 
précisément les conduites existantes, sans les endommager. Les travaux d’excavation seront donc 
effectués en considérant que les informations fournies aux plans peuvent diverger de la réalité. La 
représentation aux plans représente ce qui a été proposé lors des travaux de construction et non une 
illustration « telle que relevée ».  

L’Entrepreneur doit considérer que certains rallongements du réseau sont nécessaires afin d’atteindre la 
position des nouveaux terrains à desservir. À cet effet, l’article 6 des clauses techniques générales 
« Matériaux » est complété comme suit : 

Les conduites gravitaires sont telles qu’indiquées aux plans soit : 

• Tuyau en polychlorure de vinyle (PVC), DR 35 – Ø200 mm; 
• Les joints et raccords sont conformes à la norme NQ3624-135 et NQ3624-250; 
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• Un lubrifiant à joints, offert par le fabricant, doit être utilisé sur la garniture et l’emboîture durant 
l’assemblage; 

• L’installation doit être faite en conformité avec le devis normalise du BNQ 1809-300 R2018 et avec les 
directives d’installation du fabricant. 

6.1 Assise de conduite 

L’article 9.2 des clauses techniques générales « Remblayage et compactage » du BNQ 1809-300 est 
modifié comme suit : 

Nonobstant les exigences de l’article précité, l’assise des conduites aura une épaisseur minimale de 
300 mm en sable uniforme CG-14 compacté à 90 % du Proctor modifié, sauf indications montrées aux 
plans. 

Le remblai pour l’enrobage des conduites jusqu’à 300 mm au-dessus de celles-ci est exécuté en sable 
uniforme CG-14, compacté à 90 % du Proctor modifié, selon l’article 9.2.3 des clauses techniques 
générales. 

L’Entrepreneur devra en tout temps permettre au surveillant ou ses représentants de procéder aux essais 
de compaction avant l’installation des conduites. 

6.2 Remblai de tranchée 

Les articles 6.0 « Matériaux » et 9.2 « Remblayage et compactage » des clauses techniques générales du 
BNQ  1809-300 seront complétés comme suit :  

Le remblai des tranchées sous la chaussée ou hors chaussée des rues sera exécuté selon les exigences 
des coupes types décrites aux plans, tout en respectant la classification des matériaux de remblai, article 
1.7 des présentes clauses ou selon les coupes types montrées au BNQ  1809-300 R2018. 

Toutefois, lorsque permis par la coupe type, le remblai avec le produit de l’excavation devra satisfaire les 
critères de classification des graviers concassés MG-20, gravier naturel MG-112 et du sable CG-14. Pour 
ce faire, l’Entrepreneur doit fournir les courbes granulométriques de ces matériaux qui devront être 
reconnues et acceptées par un laboratoire indépendant et certifié, et ce, au moins deux (2) semaines avant 
le début des travaux. Dans le cas contraire, l’Ingénieur surveillant demandera à l’Entrepreneur de procéder, 
à ses frais, le chargement et transport des matériaux excavés hors du site et épandage. 

Deux (2) procédures de remblai sont à prévoir : 

6.2.1 Pour conduite sous la structure des chemins  

Procéder au remblai de la tranchée pour la section comprise entre l’enrobement en sable et la partie 
inférieure de l’infrastructure de la rue, avec le produit de l’excavation, pourvu qu’il rencontre les critères de 
classification décrits à l’article 6.3 (à moins d’indications contraires aux coupes types des plans) par 
couches successives de 300 mm d’épaisseur et compacté à 90 % Proctor modifié ou densifié à un degré 
égal ou supérieur au degré de compaction du matériel avant remaniement. 

6.2.2 Pour conduites installées hors des tracés des chemins  

Le remblai au-dessus de l’enrobement en sable sera exécuté avec le produit de l’excavation pourvu qu’il 
satisfasse les critères de classification décrits à l’article 6.3 et de compaction demandée aux plans. 

Bourgoin Desrochers, Elisabeth
Commentaire de Daniel : Modifier en fonction du projet ??Je ne comprends pas 
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Dans le cas contraire, l’Entrepreneur devra prévoir une méthode adéquate pour la mise en place et la 
compaction. Si la teneur en eau est trop élevée pour permettre le remblai selon les exigences de 
compaction, l’Entrepreneur sera tenu de procéder à une méthode de séchage avant d’exécuter le remblai 
ou utiliser un gravier naturel conforme à l’article 6.3 des présentes clauses. Le remblai de sable, jusqu’à 
300 mm au-dessus de la conduite, sera exigé sur toute la largeur de la tranchée. 

6.2.3 Raccordement d’une conduite proposée à une fosse septique existante 

L’entrepreneur doit favoriser un raccordement sur les sorties existant des fosses. Cependant, et si 
nécessaire, l’entrepreneur devra effectuer l’ouverture des parois de la fosse septique selon une tolérance 
maximale de 50 mm excédant le diamètre extérieur de la conduite proposée. En ce qui concerne le 
scellement du joint, l’Entrepreneur devra privilégier l’utilisation d’un joint d’étanchéité de type Kor-N-Seal 
ou équivalent approuvé. Si l’utilisation d’un joint de type Kor-N-Seal est impossible, l’étanchéité du joint 
sera assurée par l’utilisation d’un mortier à prise rapide et sans retrait à haute résistance initiale de 25 MPa 
min du type « BOMIX POLYPLUG ». De plus, l’Entrepreneur devra s’assurer que le raccordement effectué 
respecte la dénivellation de 15 mm en contrebas pour la sortie de l’effluent, afin de permettre un meilleur 
écoulement. 

7. REGARD D’ÉGOUT 

7.1 Regard préfabriqué en béton armé 

L’article 6.3.15 des clauses techniques générales « Regards d’égout préfabriqués en béton armé » du BNQ 
1809-300 est complété comme suit : 

• Tous les regards d’égout sanitaire seront de type préfabriqué en béton armé, avec joints d’étanchéité 
en caoutchouc et anneaux d’étanchéité selon les exigences décrites aux plans et devis; 

• Sauf indications montrées aux plans, les regards d’égout sanitaire sont de forme circulaire; 
• La dimension intérieure de la section de base sera en fonction du matériau, du diamètre et de la 

position des conduites à raccorder avec un minimum de 915 mm et conformes aux dessins types 
montrés au devis général BNQ 1809-300 R2018. L’Entrepreneur est tenu de respecter les angles 
minimaux de raccordement des conduites en fonction du diamètre de celles-ci. 

L’Entrepreneur doit soumettre les dessins d’ateliers de tous les regards pour approbation. 

7.2 Cadres et couvercles ajustables 

Les cadres et couvercles des regards seront du type ajustable de Mueller modèle AJ-775 (ajustable sur 
200 mm) ou équivalent approuvé avec inscription « Égout pluvial ou sanitaire », selon le cas. L’élévation 
du couvercle doit permettre un rehaussement de l’ajustement au niveau de la couche finale des chemins 
compris entre 75 mm et 115 mm et être mise en place avec un retrait de 10 mm du niveau fini du chemin, 
après les travaux.  

L’ajustement des cadres et couvercles des regards sera réalisé à l’aide d’anneaux préfabriqués en béton 
armé, selon le diamètre requis et les hauteurs exactes pour le niveau projeté du gravier MG-20. 

Les couvercles seront ajustés suivant la pente longitudinale et transversale de la rue.  
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La pose des anneaux préfabriqués sera réalisée en appliquant un enduit bitumineux et un mortier à prise 
rapide et sans retrait à l’intérieur et à l’extérieur des joints. Une garniture de caoutchouc sera également 
exigée entre chaque anneau préfabriqué. 

7.3 Anneaux d’ajustements 

Les anneaux d’ajustement des regards et puisards doivent être en caoutchouc pour des rehaussements 
de 50 mm et moins et en béton pour plus de 50 mm, d’une largeur minimale de 150 mm. 

7.4 Assise des regards 

L’assise des regards sera exécutée en gravier concassé MG-20 d’une épaisseur de 300 mm compacté à 
95 % Proctor modifié. Une surlargeur minimale compactée de 1 000 mm sera exigée au périmètre des 
regards. 

Pour les secteurs dont le fond des excavations est lâche ou saturé d’eau, l’Entrepreneur devra procéder 
en conformité à la clause 9.2.2 « Assise des conduites » des clauses techniques générales pour la 
stabilisation du fond de la tranchée avant la pose du regard afin de respecter le radier réalisé en sable CG-
14 compacté à 90 % Proctor modifié suivant la surlargeur minimale de 1 000 mm. Ce remblai sera exigé 
sur toute la hauteur de la chambre pour les zones hors chaussée et jusqu’à l’infrastructure de la chaussée 
pour les zones comprises dans les rues existantes. 

7.5 Protection des regards contre le soulèvement dû au gel 

Afin d’assurer une protection additionnelle contre les effets de soulèvement dû au gel, il faudra recouvrir la 
surface extérieure des regards, sur la partie supérieure jusqu’à un minimum de deux (2,5) mètres de 
profondeur, d’une membrane en polyéthylène de haute densité d’une épaisseur de 0,75 mm de type 
« Gundline HD » ou équivalent approuvé, le tout tel que décrit aux plans. 

8. ESSAIS D’ÉTANCHÉITÉ 

Les essais d’étanchéité du réseau et regards d’égout sanitaire de type gravitaire seront exécutés en 
conformité à l’article 11.2 des clauses techniques générales du BNQ 1809-300. Des essais d’étanchéité 
seront exigés sur tous les regards et conduites du réseau d’égout domestique à construire dans le présent 
projet. 

Des essais d’étanchéité doivent être effectués sur tous les égouts sanitaires, incluant leurs accessoires 
tels que les regards d’égout et les branchements de service. 

Ces essais d’étanchéité doivent être réalisés après remblai. Aucun produit ni aucun enduit ne peut être 
appliqué sur les ouvrages à tester préalablement aux essais. 

Les essais requis et les critères d’acceptation sont ceux définis dans le tableau ci-dessous et sans les 
articles qui y sont indiqués. Les essais sont décrits à l’article 11.2 BNQ 1809-300 R2018 des clauses 
techniques générales. 

  

Bourgoin Desrochers, Elisabeth
Commentaire de Daniel : Juste Augmenté assis? Je ne comprends pas 
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Types d’ouvrages  Essais requis 

Conduites 0-900 mm  Essai à basse pression d’air sur les conduites. 

Regards d’égout   Essai d’exfiltration à l’eau. 
Inspection visuelle. 

Les essais d’exfiltration à l’eau sur les regards d’égout doivent être exécutés sur tous les regards d’égout 
installés sur des conduites dont le diamètre est inférieur à 900 mm. 

La perte maximale admissible pour chaque regard d’égout incluant les joints conduite-regards d’égout est 
de 2 litres par heure et par mètre de hauteur sans jamais dépasser 10 litres, et la pression minimale qui 
doit être exercée est celle créée par la tête d’eau équivalente au niveau final du couvercle du regard 
d’égout. La période des essais d’exfiltration sera d’une heure. 

Cet essai d’exfiltration à l’eau doit nécessairement être suivi de l’inspection visuelle des regards d’égout.  

Ces essais doivent être effectués avant l’application d’un mortier à l’intérieur des regards. 

L’inspection visuelle de tous les regards d’égout est effectuée après que le remblai et la pose de 
l’infrastructure de la rue soient complétés. Aucune infiltration n’est tolérée. En cas de travaux défectueux, 
le mode de réparation doit être approuvé par l’Ingénieur. La réparation des joints défectueux doit être telle 
que la flexibilité originale soit conservée. Les préparations de joints au mortier ou de tout autre matériel 
rigide sont interdites. 

La réparation des joints défectueux peut être faite par le désassemblage du regard et l’ajout d’un cordon 
de butyle ou par injection d’un coulis de polyuréthane tel que SkaFix PU ou équivalent approuvé. 

9. POSTE DE POMPAGE 

9.1 Béton 

Le réservoir pour le poste de pompage est fait de béton armé préfabriqué et est certifié selon la norme 
BNQ  2622-420 de type SPM-1200 de MEI Assainissement. La hauteur du réservoir et les allonges requises 
doivent correspondre aux indications des plans. Le joint d’étanchéité pour le tuyau d’entrée de 100 mmØ 
est du type G-Lock. Des garnitures de caoutchouc doivent être mises en place entre des sections de la 
chambre lors de la mise en place pour assurer l’étanchéité du réservoir. Les crochets de levage doivent 
être positionnés de façon à éviter que les chaînes utilisées lors de la manipulation du réservoir enjambent 
les tuyaux pour la sortie des pompes. 

Pour le passage des tuyaux (sortie de la pompe et sortie de ventilation), des ouvertures avec garnitures 
d’étanchéité doivent être prévues selon le diamètre indiqué dans les plans. La perforation du réservoir doit 
se faire à l’aide d’outils spécialisés et selon le diamètre requis pour l’insertion du joint. L’échelle en acier 
galvanisé doit répondre aux exigences de la norme NQ 2622-420 et la galvanisation doit être faite selon la 
norme ASTM-A -123. 

9.2 Tête de béton avec cadre et couvercle de fibre de verre 

Pour l’accès à l’intérieur du réservoir, une trappe en aluminium est prévue. Ce dernier est composé d’une 
tête de béton dans laquelle un cadre d’aluminium est intégré de type TEM-TA-12, installé de façon étanche 
et rigide.  
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9.3 Couvercle isolé 

Une trappe d’aluminium isolé de 750 mm x 750 mm avec moraillon cadenassable est prévue tel qu’indiqué 
aux plans. 

9.4 Pompes 

• Modèle spécifique au SDSFP calculé et illustré aux plans. 
• Alimentation électrique : 208 volts, 1 phase 

9.5 Chaîne de levage 

Les chaînes de levage doivent être en acier inoxydable de type 316 et leur capacité permet de soulever 
avec sécurité le poids de la pompe. Tous les accords pour la chaîne doivent être en acier inoxydable et de 
capacité égale ou supérieure à la chaîne. Celle-ci doit être installée avec les raccords sur la pompe en 
position d’équilibre pour faciliter la sortie de la pompe et éviter tout blocage. Un crochet en acier inoxydable 
est installé dans le haut du réservoir pour maintenir la chaîne à un endroit accessible de l’extérieur du poste 
de pompage. 

9.6 Tuyauterie 

Le tuyau et les raccords utilisés sont du type PVC cédule 80. À l’exception de la jonction avec le coude du 
système à coulisseau, les jonctions entre les raccords et le tuyau sont de type collé. La pression nominale 
de la tuyauterie est de 400 psi à 23oC. La tuyauterie intérieure est de 50 mmØ et un adaptateur de 50 mmØ 
est prévu pour le raccordement avec la conduite de refoulement (PVC DR-26 50 mm). L’embout des tuyaux 
de sorties doit être effilé pour faciliter la jonction. 

9.7 Vannes 

Les robinets à tournant sphérique (vanne à bille) sont du type VBM-50-2 de MEI Assainissement. Le corps 
des robinets est constitué de résine de PVC, conformes aux exigences de la classification 12454 de la 
norme ASTM D-1784. Les sièges tournants sont en TéflonMD et les joints d’étanchéité sont en EPDM. Les 
robinets sont à double isolement avec extrémités à raccords unions. Les robinets ont une pression 
nominale de 232 psi à 23oC. 

9.8 Clapets 

Les clapets ou valves antiretour d’égout sont du type VRB-EGBO50. Le corps des valves de retenue est 
en PVC et permet une pression nominale de 100 psi à 23 oC.  

9.9 Joints de sortie 

Pour le passage du tuyau de sortie du poste de pompage, un joint fait de maillons de type JMM-50 est 
installé. Les maillons sont faits de caoutchouc type EPDM et sont joints à l’aide de boulons et d’écrous en 
acier inoxydable.  

La perforation du réservoir doit se faire par des professionnels et selon les dimensions requises pour 
l’insertion du joint. Une fois installé, ce type de joint est étanche tout en gardant un minimum de flexibilité 
au tuyau. 
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9.10 Arbre à flotteurs 

L’arbre à flotteurs est de type AFM-C de MEI Assainissement. Celui-ci permet de soutenir et de positionner 
les flottes à une hauteur fixe. Il est composé de tuyaux et raccords en PVC cédule 90 et muni d’un joint à 
union torique. L’arbre à flotteurs est fixé à l’aide de brides et d’ancrages en acier inoxydable. Les flottes 
sont fixées sur l’arbre à l’aide de supports en PVC et en acier inoxydable spécialement conçu pour bien 
supporter le poids de la flotte et d’assurer son mouvement angulaire. 

9.11 Flottes de contrôle 

Les flottes servant à activer les différentes fonctions du panneau de contrôle sont du type FLM-CML de 
MEI Assainissement. Ces flottes fonctionnent selon un angle court pour obtenir une meilleure précision. 
Elles ne sont pas sensibles en cas de rotation. Elles sont certifiées par les normes CSA et UL en utilisation 
d’eaux usées. 

Spécifications : 

Câble  Jauge 18 avec 2 conducteurs (UL, CSA) avec enveloppe étanche 
Flotte  Enveloppe en PVC pour usage en eau d’égout (temp. Max 60oCelsius) 
  Dimension de 8,58 cm de diamètre par 11,56 cm de long 
  Résiste aux impacts et à la corrosion 
Électrique 120/230 VAC 50/60 Hz simple phase, 5 ampères max. 

9.12 Mât de ventilation 

Le mât de ventilation est en acier inoxydable tubing de 100 mmØ. Il est fixé sur la station de pompage et 
le support en aluminium à l’aide d’ancrages en acier inoxydable et est de longueur suffisante en considérant 
la hauteur du panneau de contrôle. Une porte amovible doit être prévue sur le mât. Cette porte doit être 
munie de connecteurs étanches pour le passage des câbles électriques jusqu’au panneau de contrôle et 
une garniture d’étanchéité doit être prévue entre la porte et le mât.  

Un filtre au charbon de type FAM-CF4 de MEI Assainissement doit être installé à l’embout du mât de 
ventilation. Le filtre est rempli de charbon activé pour filtrer les odeurs qui se dégagent de la station de 
pompage. 

9.13 Support de panneau de contrôle 

Le support à panneau de contrôle est de type SUM-AL de MEI Assainissement. Ce dernier doit supporter 
de façon sécuritaire le panneau de contrôle. Le support est fait en aluminium 6061-T6 et les soudures sont 
réalisées par un professionnel. La longueur du support doit permettre de positionner le bas du panneau à 
approximativement 1,2 m du sol. La largeur du support est adaptée au panneau de contrôle. Le support 
est fixé sur la station de pompage à l’aide d’ancrages en acier inoxydable en nombre suffisant. Aussi, 
respecter toutes les indications spécifiques d’installation et de fourniture mentionnées aux plans de 
construction. 
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9.14 Panneau de contrôle  

Le panneau de contrôle duplex alternateur est de type PCM-MEI-DEDC-220-116 de MEI Assainissement. 
Toutes les pièces du panneau sont de qualité industrielle, conçues pour assurer un fonctionnement fiable. 
Le panneau est certifié CSA et une inscription représentant la certification est apposée à l’intérieur de la 
porte. Le boîtier est en acier peint NEMA4 à l’épreuve des intempéries et pouvant être installé à l’extérieur. 
Une balise clignotante est installée sur le dessus du panneau pour signaler les alarmes. Une deuxième 
porte est prévue à l’intérieur du panneau pour soutenir les différentes commandes, tout en protégeant les 
composantes internes. Sur la double porte, on retrouve les sélecteurs.  

Logique de fonctionnement du panneau de contrôle (mode automatique) 
(Ordre des flottes en partant du fond du réservoir) 

1re flotte : Arrêt 
Lorsque cette flotte est abaissée, le signal de fonctionnement temporisé est arrêté. 

2e flotte : Départ temporisé simple 
Lorsque cette flotte est levée, le mode temporisé de fonctionnement est activé. Une pompe fonctionne, en 
alternance, selon un temps d’arrêt (ajustable) suivi d’un temps de marche (ajustable). Cette séquence se 
poursuit jusqu’à ce que la flotte soit abaissée. 

3e flotte : Départ continu double 
Lorsque cette flotte est levée, le signal de fonctionnement est donné aux deux pompes en continu 
(temporisation inactive). Lorsque la flotte est abaissée, le signal de fonctionnement d’une pompe est arrêté 
et une autre reprend le fonctionnement en mode temporisé. 

4e flotte : Alarme 
Un signal d’alarme de haut niveau est donné. 

Conditions d’alarme : 

• Le panneau devient en état d’alarme si une des conditions suivantes s’applique : 
• Flotte d’alarme levée; 
• Surcharge sur une pompe; 
• Erreur de logique de flottes (ne corresponds pas au niveau liquide). 

Lors d’une situation d’alarme, le panneau émet un signal sonore et la balise à l’extérieur clignote. Le bouton 
test/silence permet de couper le signal sonore. Le contrôleur affiche alors la raison de l’alarme et dans le 
cas d’une surcharge, un voyant lumineux s’allume sur la deuxième porte. Le bouton test/silence doit être 
maintenu 5 secondes pour réinitialiser le panneau. Lorsqu’il s’agit d’une condition d’alarme de surcharge 
de moteur, le panneau restera en fonction seulement pour l’autre pompe (simplex). 

9.15 Assemblage et mise en marche 

L’assemblage de la station de pompage est réalisé en usine par des techniciens expérimentés. Toutes les 
pièces utilisées (sans indication spécifique) sont de qualités industrielles et résistantes à la corrosion pour 
assurer un bon fonctionnement de la station de pompage pour une longue période. Toutes les composantes 
de la station de pompage sont assemblées de telle façon qu’aucune ne puisse nuire au mouvement d’une 
autre, particulièrement pour le mouvement des flottes. De plus, lorsque possible, chaque composante est 
accessible par l’extérieur du réservoir pour en faciliter l’entretien ou la réparation. 
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Au niveau de la tuyauterie, pour tous les joints vissés, on doit recouvrir les filets de Téflon et s’assurer 
préalablement d’avoir nettoyé les sections. Pour les joints collés, les surfaces qui entrent en contact sont 
nettoyées et collées selon les indications du manufacturier avec une colle à solvant spécifique au type de 
tuyau utilisé. 

Une vérification globale du poste de pompage ainsi qu’une mise en marche doit être effectuée en usine 
pour s’assurer que la qualité de l’assemblage et du bon fonctionnement de ses composantes. La mise en 
marche doit se faire à l’eau propre pour vérifier le rendement de la pompe, le fonctionnement des flottes et 
l’étanchéité du réservoir ainsi que pour la tuyauterie. Les différentes fonctions et composantes du panneau 
de contrôle sont aussi vérifiées. 

9.16 Documents 

Le fournisseur des équipements doit fournir avant le début des travaux les fiches techniques de chaque 
composante principale (pompes, panneaux, etc.) et un dessin complet avec le montage des composantes 
intégré. Ces équipements doivent être approuvés par les personnes responsables de la vérification. 

Un manuel d’entretien doit être prévu par le fournisseur des équipements, incluant : 

• Dessin d’atelier des réservoirs avec le montage des composantes; 
• Fiche technique des composantes principales (pompes, vannes, etc.); 
• Copie du schéma électrique du panneau de contrôle; 
• Instruction pour l’entretien des composantes. 

9.17 Produits de remplacement (équivalence) 

Les produits de référence de la présente section sont des marques de référence qui définissent les 
standards de qualité attendus par l’Ingénieur. L’Entrepreneur qui veut proposer un produit de remplacement 
doit d’abord fournir un prix sur les produits spécifiés. S’il est retenu pour l’octroi du contrat, il peut alors 
soumettre une proposition d’équivalence et le crédit qui s’appliquerait, le tout pour analyse et approbation 
par l’Ingénieur.  

10. CHAMBRE DE RÉPARTITION 

10.1 Bassin de fibre de verre 

La chambre de répartition est constituée d’un bassin en fibre de verre de 760 mm de diamètre x 760 mm 
de hauteur incluant un couvercle également en fibre de verre antidérapante de 760 mm de diamètre. Ce 
bassin doit être fourni avec un couvercle isolé qui s’installe à l’intérieur du bassin (sous le couvercle de 
surface), le tout conformément aux dessins types des plans. 

10.2 Vanne à bille 

Des vannes à billes 2 sorties de 50 mm de diamètre. Elles seront du modèle VBM-50-2 en PVC cédule 80 
tel que fournit par MEI Assainissement inc. ou équivalent approuvé. 
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10.3 Essai en usine 

Les systèmes de vanne de répartition seront préalablement testés en usine avant leur livraison. Un 
document attestant que le système à subit une vérification et des essais avec succès seront au propriétaire 
lors de la livraison et sera joint au manuel d’opération et d’entretien.   

11. SYSTÈME DE DISTRIBUTION SOUS FAIBLE PRESSION (SDSFP) 

11.1 Généralités 

Le projet prévoit l’installation d’un (1) système de distribution sous faible pression (SDSFP). 

11.2 Procédures d’installation  

Les procédures d’installation sont résumées dans un document préparé par le fabricant MEI 
Assainissement inc. Ces procédures doivent être respectées de façon rigoureuse afin que le système 
puisse être calibré adéquatement et puisse atteindre les performances voulues. Le document décrivant ces 
procédures est joint en annexe à cette section du devis. Dans le cas où l’Entrepreneur voudrait présenter 
le produit d’un autre fournisseur, celui-ci doit d’abord fournir un prix sur les produits spécifiés. S’il est retenu 
pour l’octroi du contrat, il peut alors soumettre une proposition d’équivalence et le crédit qui s’appliquerait, 
le tout pour analyse et approbation par l’Ingénieur. 

11.3 Calibration des pompes 

L’Entrepreneur doit prévoir dans le coût de ses travaux, la mise en marche des équipements de pompage 
ainsi que les essais visant à bien calibrer le système et s’assurer que tout est conforme au rendement 
attendu. Un compte-rendu par un professionnel est essentiel afin de valider le bon fonctionnement.  

12. REGARD À PRÉFILTRE 

12.1 Regard 

Le regard est de type SPM-915-220-116 préfabrique de MEI Assainissement est certifié selon la norme 
BNQ  2622-420. Le regard est de 915 mm de diamètre et inclus un couvercle isolé de 750 mm de diamètre 
de type CIM-745P le tout conformément aux dessins types des plans.  

12.2 Préfiltre 

Le préfiltre est de type Polylok PL-525 de MEI et une allonge de poignée a prévu pour faciliter l’entretien. 
Le tout conformément aux dessins types des plans 

13. NETTOYAGE FINAL 

Lorsque tous les travaux prévus au contrat auront été exécutés de façon satisfaisante, l’Entrepreneur sera 
tenu de faire le nettoyage final à l’intérieur des limites de l’emprise. Toutes les surfaces et les talus devront 
être nivelés, nettoyés et uniformes, le tout à la satisfaction de l’Ingénieur surveillant et du MINISTÈRE DES 
FORÊTS, DE LA FAUNE ET DES PARCS. De plus, tous les regards devront être nettoyés de toute 
accumulation de matériaux granulaires et autres déchets. Les conduites devront être propres, c’est-à-dire 
exemptes de pierre, sable, boue ou tout autre matériau qui auraient pu s’infiltrer à l’intérieur de celles-ci 
durant les travaux.  
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S’il advenait que l’Entrepreneur ne réalise pas le nettoyage adéquatement, le propriétaire effectuera les 
travaux et retiendra les sommes associées sur le dernier décompte. À défaut de l’Entrepreneur de 
mentionner au surveillant de chantier l’accumulation de gravier et autres rebuts dans les regards avant 
d’entreprendre des travaux sur une rue, celui-ci assumera l’entière responsabilité du nettoyage. 

14. ENGAZONNEMENT 

14.1 Étendue des travaux 

Toute zone identifiée aux plans comme étant de l’ensemencement devra être préparée pour pouvoir 
recevoir éventuellement de la terre végétale d’une épaisseur minimale de 150 mm tassée, recouverte de 
gazon en plaque ou de l’ensemencement hydraulique de type H1selon les indications aux plans. Pour les 
spécifications, voir la section 19 Aménagement paysager du CCDG. 

14.2 Préparation des surfaces 

L’Entrepreneur devra préparer les surfaces à recouvrir en scarifiant et en enlevant tous les déchets, rebuts, 
pierres, mauvaises herbes, débris végétaux et autres matériaux qui pourraient être présents sur la surface 
du terrain à recouvrir. Il devra faire un régalage final, éliminer les trous et les bosses et présenter une 
surface plane favorisant le drainage.  

15. SIGNALISATION ET CIRCULATION 

15.1 Étendue des travaux 

Lorsque les chemins de contournement identifiés aux croquis à la section 1.12 Circulation du présent 
document seront utilisés pour dévier la circulation, L’Entrepreneur doit prévoir leur entretien, s’assurer qu’ils 
sont carrossables et une signalisation temporaire devra être installée pour faciliter la circulation et indiquer 
le chemin de contournement.  

Les panneaux de signalisation de 600 mmx 600 mm devront être propres et visibles.  

L’Entrepreneur doit fournir des plans de signalisation à l’Ingénieur surveillant 72h avant la mise en place 
de la signalisation pour les chemins de contournement. 

16. DÉBOISEMENT 

Les travaux consistent à enlever entièrement les arbres de toutes les dimensions, isolés ou non, les 
arbustes, les branches, les broussailles et le bois mort. L’enlèvement des souches et du sol organique fait 
partie des déblais ou des excavations. Les souches sont la propriété de l’Entrepreneur et il devra les 
disposer sur un site autorisé. L’Entrepreneur est responsable d’obtenir les permis et autorisation 
nécessaires pour effectuer les travaux de déboisement. L’entrepreneur doit prendre en considération dans 
l’élaboration de sa soumission les frais nécessaires à l’obtention des permis. 
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17. NETTOYAGE ET INSPECTION SÉPARATEUR D’HUILE 

Les travaux consistent à effectuer le nettoyage et l’inspection du séparateur d’huile situé dans le garage 
près de la station de pompage, et de toutes les composantes permettant son bon fonctionnement. Sans 
s’y limiter, les éléments qui doivent être nettoyés et inspectés sont : 

• Séparateur d’huile; 
• Conduite en amont et en aval du séparateur d’huile; 
• Trappe de nettoyage; 
• Régulateur de débit; 
• Fosse de rétention de sable. 

L’image suivante présente un aperçu de l’assemblage existant. 

 
 
Le nettoyage et l’inspection devront être faits par une firme spécialisée. Par la suite, un rapport devra être 
émis dans lequel des recommandations devront être présentées sur le moyen de réparer le séparateur 
huile ou tout autre élément qui ne permet pas son bon fonctionnement, si nécessaire. 

Les résidus du nettoyage devront être acheminés sur un site autorisé. 

18. TRAVAUX EN RÉGIE 

Avant le début des travaux, l’Entrepreneur doit présenter une liste de taux horaire en vigueur pour la main-
d’œuvre, équipements et machinerie. 

Les heures de tous les travaux effectués en régie devront être approuvées par le surveillant avant 
l’exécution des travaux supplémentaires. 



SECTION C- BORDEREAU DES QUANTITÉS ET 
EXPLICATIONS DES ARTICLES 

 

MINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES 
ET DES FORÊTS 

 
 
 

APPEL D’OFFRES  

 
 
 

Pépinière Trécesson 

Assainissement des eaux usées 

PROJET 682634 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 



MINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES ET DES FORÊTS 
Pépinière Trécesson 
Assainissement des eaux usées 
 
 

 
N/Réf. : 682634-0000-41EG-0001_0 C-i  
Émis pour soumission 

 TABLE DES MATIÈRES 
 

1. BORDEREAU DES QUANTITÉS........................................................................................................ 1 

2. DESCRIPTIONS DES ARTICLES DU BORDEREAU DE SOUMISSION .......................................... 3 

1.1 Généralités ................................................................................................................................ 3 
1.2 Pose des conduites et regards .................................................................................................. 4 

 

 



MINISTÈRE DES RESSOURCES NATURELLES ET DES FORÊTS 
Pépinière Trécesson 
Assainissement des eaux usées 
 

 
N/Réf. : 682634-0000-41EG-0001_0 C-1  
Émis pour soumission 

1. BORDEREAU DES QUANTITÉS 

ART. DESCRIPTION UNITÉ QUANTITÉ 
APPROX. 

1.0 FRAIS GÉNÉRAUX     
1.1 Mobilisation et démobilisation Forfait 1 
1.2 Organisation de chantier Forfait 1 
1.3 Assurances et cautionnements Forfait 1 

2.0 FOURNITURE ET LIVRAISON DES SYSTÈMES PAR LES FOURNISSEURS   
2.1 Fourniture et livraison de la station de dosage, chambre de 

répartition, regard à préfiltre et composante pour le système de 
traitement par MEI Assainissement (ou équivalent approuvé) 

Forfait  1  

3.0 EXCAVATION ET GESTION DES DÉBLAIS ET REMBLAIS     

3.1 Excavation et remblai des tranchées Forfait 1 

3.2 Excavation et gestion des déblais contaminés du champ d’épuration 
(vers écocentre); Considérant 1 m³ = 2,3 t.m. m³  242  

3.3 Excavation et récupération du matériau d’excavation pour 
recouvrement du champ d’épuration m³  242  

4.0 SYSTÈME DE POMPAGE DES EAUX USÉES ET CONDUITES SANITAIRES    
4.1 Pose de la station de pompage (incluant l’assise et l’ensemble des 

éléments aux plans) Forfait  1  
4.2 Pose de la chambre de réparation (incluant l’assise et l’ensemble 

des éléments aux plans et l’ensemble des éléments aux plans) Forfait 1 

4.3 Conduite gravitaire (Ø 200 mm, PVC DR-35) m. l. 265 
4.4 Conduite gravitaire (Ø 100 mm, PVC DR-35) m. l. 5 
4.5 Conduite de refoulement (Ø 50 mm, PVC DR-26) m. l. 125 
4.6 Raccordements au réseau existant (Fosses septiques) Unité 4 
4.7 Regards d’égout préfabriqué Unité 6 

5.0 SYSTÈME DE TRAITEMENT DES EAUX USÉES     
5.1 Pose du champ d’épuration (incluant préparation du terrain et lit de 

pierre) Forfait  1  
5.2 Mise en route, essais de conformité et formation Forfait  1  
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ART. DESCRIPTION UNITÉ QUANTITÉ 
APPROX. 

6.0 AUTRES     
6.1 Démantèlement des structures existantes (champ d’épuration, 

regards, conduites, glissière,  
etc.) Forfait 1 

6.2 Réfection des aménagements existants touchés par les travaux      
  a) Ensemencement hydraulique H1 et terre végétale m² 2 285 
  b) MG 20, 300mm d'épaisseur compacté à 98% du p.m T 736 
  c) Ré-empierrement du talus Forfait 1 
  d) Réinstallation de la glissière m.lin 5 

6.3 Nettoyage et inspection du séparateur d’huile existant Forfait 1 
6.4 Alimentation électrique du panneau de contrôle de la station de 

pompage 
Forfait 1 

6.5 Déboisement Forfait 1 

7.0 PROVISION - TRAVAUX EN RÉGIE     
7.1 Travaux effectués à la demande du surveillant selon les taux 

horaires et de la machinerie en vigueur (Travaux en régie) 
Régie 1 
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2. DESCRIPTIONS DES ARTICLES DU BORDEREAU DE SOUMISSION 

La description des articles qui figurent au bordereau de soumission est détaillée à l’article 12 du cahier 
des clauses techniques générales intitulé « PAIEMENT SELON LES ARTICLES DE LA SOUMISSION » 
du BNQ1809-300. Sans limiter la portée de cet article, l’Entrepreneur doit tenir compte des particularités 
du présent article dans l’établissement des prix de sa soumission. 

Les prix doivent inclurent le coût des menus ouvrages dont il est question à l’article pertinent de la 
présente section ainsi que le coût des éléments compris à la description des articles de la soumission qui 
est faite à l’article 12 des Clauses techniques générales (NQ 1809-300). 

L’Entrepreneur devra tenir compte dans l’établissement des prix de sa soumission : des frais pour 
maintenir en tout temps le réseau d’égout sanitaire existant et de drainage en état de 
fonctionnement, lesquels seront inclus aux prix unitaires ou forfaitaires des ouvrages. 

Lorsqu’il ne figure pas d’article particulier au bordereau de soumission pour un travail que l’Entrepreneur 
doit exécuter en vertu des documents d’appel d’offres ou s’il est montré aux plans, l’Entrepreneur doit 
répartir le coût de ce travail sur les montants des articles à coût forfaitaire figurant au bordereau de 
soumission, de façon à ce que la somme des articles figurant au bordereau représente le montant total 
du contrat incluant tous les travaux. 

Les prix constitueront une compensation complète pour toutes les conditions, même si celles-ci 
deviennent hivernales : déneigement, abri chauffé pour les matériaux, protection et chauffage pour le 
curage du béton et des autres matériaux qui le nécessiteront. 

De plus, la construction des chemins d’accès et l’entretien de ceux-ci pour les résidents et/ou pour les 
besoins propres de l’Entrepreneur sont inclus dans les différents articles du bordereau.  

Ces prix incluront, outre le pompage pour l’épuisement des tranchées, la dérivation des eaux de surface.  

Les prix inscrits au bordereau de soumission représentent la totalité de la rémunération de l’Entrepreneur 
et incorporent les éléments de coûts de toute nature; en particulier tous les coûts relatifs au respect des 
articles concernant la santé et la sécurité sur le chantier ainsi que la protection de l’environnement. 

1.1 Généralités 

L’Entrepreneur doit, à ses frais, protéger et remettre en bon état à la satisfaction de leurs propriétaires, 
toutes les installations et tous biens d’utilité publique, structures ou autres ouvrages existants, ainsi que 
les arbres, arbustes, pelouses et plantes des propriétés privées qu’il rencontre au cours des travaux et 
qu’il endommage ou met en danger. 

De plus, toutes les quantités prévues au bordereau de soumission sont approximatives et aucune 
réclamation ne sera acceptée du fait que ces quantités ne sont pas utilisées ou que ces quantités soient 
surpassées. 
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Sans limiter la portée de cet article, l’Entrepreneur doit tenir compte des particularités suivantes dans 
l’établissement des prix de sa soumission. 

1.2 Pose des conduites et regards  

Aux articles du bordereau de soumission intitulés « Réseau collecteur d’égout sanitaire – prolongement 
de la conduite principale, conduite, raccordement au réseau existant, regard, branchements de service 
d’eau potable et d’égout sanitaire, raccordement à la conduite d’eau potable ou gravitaire existante » en 
plus des dispositions contenues dans l’article 12 du cahier des « Clauses techniques générales » du 
BNQ1809-300, l’Entrepreneur devra tenir compte dans l’établissement des prix de sa soumission, mais 
non de façon limitative : 

a) des coûts pour l’excavation et le remblai de la tranchée avec des matériaux tels que spécifiés sur les 
coupes montrées aux plans. Pour les tronçons de tranchée où les matériaux de remblai de la 
tranchée ne sont pas spécifiés aux plans, le remblai de la tranchée doit être effectué comme décrit 
dans les clauses techniques particulières et le coût du remblai doit être inclus dans le prix unitaire 
des conduites. Dans ces deux cas, le coût de la mise au rebut des matériaux d’excavation doit être 
inclus dans les prix unitaires des conduites; 

b) des matériaux de remblai supplémentaires pour atteindre le profil proposé au plan (lorsque requis) 
l’Entrepreneur doit utiliser l’étude de sols afin de se renseigner, si l’étude le permet, sur la portion 
potentielle des matériaux récupérables et faire lui-même les vérifications sur place afin de vérifier le 
potentiel de récupération des sols; 

c) sauf si non demandé spécifiquement à un article du bordereau de soumission, l’Entrepreneur doit 
prévoir les coûts de démolition et d’enlèvement des conduites existantes rendues désuètes par les 
présents travaux incluant tous les travaux d’excavation et de remblai additionnels à l’exception des 
conduites existantes indiquées « à laisser en place » montrées aux plans; 

d) des frais d’arpentage requis pour les contrôles horizontaux et verticaux exigés aux clauses 
techniques particulières; 

e) de la conformité des essais de pression et d’étanchéité; 

f) de la désinfection des conduites, si nécessaire; 

g) des frais de transport pour la mise au rebut; 

h) des travaux nécessaires à la stabilité des pentes d’excavation et des fonds de fouille, à l’aide d’un 
mode de soutènement approprié et pompage de la nappe si nécessaire, requis par les conditions 
existantes rencontrées et méthodes d’exécution adoptées par l’Entrepreneur; 

i) de la localisation des services existants; 

j) des frais pour la localisation et la protection des services d’utilités publiques; 

k) de l’assèchement des tranchées, si nécessaire; 

l) des travaux de réfection en raison des dommages causés aux propriétés avoisinantes ou à 
l’aménagement paysager en général; 
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m) du retrait ou du support temporaire des réseaux d’utilités publiques souterrains ou aériens tout au 
cours de la durée des travaux même s’ils ne sont pas montrés aux plans, mais qu’ils sont visibles; 

n) des frais encourus relatifs à la protection devant être assurée aux conduites existantes; 

o) des frais d’aménagement d’une entrée de service temporaire pour les propriétaires riverains des 
travaux en cours de réalisation, s’il ne peut refermer sa tranchée de la façon indiquée au contrat en 
temps voulu pour permettre aux propriétaires riverains d’avoir accès à leurs propriétés; 

p) de l’application d’un abat-poussière, lorsque demandé par l’Ingénieur surveillant. 

Les tableaux suivants donnent sommairement ce qui est inclus dans les articles du bordereau. Ces listes 
ne sont pas limitatives et tout ouvrage non décrit, mais nécessaire à la réalisation des travaux est réputé 
être inclus dans les prix soumis par l’Entrepreneur. 

Articles Unité Description et travaux inclus 

1.1 forfait Mobilisation et démobilisation 
La mobilisation et la démobilisation sont payées à prix forfaitaire. Cet article du bordereau de 
soumission est payé à 50 % au premier décompte progressif et au complet lors du décompte 
progressif final. 
Le prix inclut le transport, l’entreposage, la surveillance, l’entretien pour la mobilisation du matériel et 
des matériaux, de l’équipement et de la main-d’œuvre nécessaires à la réalisation des travaux et la 
démobilisation à la fin des travaux. 

1.2 forfait Organisation de chantier 
L’organisation de chantier est payée à prix forfaitaire. Le paiement est effectué au prorata du 
montant des décomptes progressifs des travaux. Toutefois, un minimum de 25 % est payé au 
premier décompte progressif. 
Le prix inclut tous les travaux requis pour la construction des chemins d’accès, l’aménagement et 
l’entretien des chemins d’accès et des sites d’entreposage de matériaux et toutes les dépenses 
accessoires. 
Le prix inclut aussi la gestion de la sécurité du site en tout temps, la gestion de la signalisation 
routière, les installations sanitaires nécessaires ainsi que la gestion environnementale des travaux et 
toutes les dépenses accessoires. L’entrepreneur doit prévoir dans son prix la location de 10 
panneaux de signalisation pour indiquer les chemins de contournements. 
Le prix inclut aussi tous les frais de main-d’œuvre administrative requise (secrétariat, chargé de 
projet, assistance technique) et les dépenses accessoires. 

1.3 forfait Assurance et cautionnements 
Cet article du bordereau de soumission est payable à prix forfaitaire, au complet lors du premier 
décompte progressif. 
Le prix inclut tous frais relatifs aux assurances et aux cautionnements nécessaires à la réalisation 
des travaux. 

2.1 
 

forfait Fourniture et livraison des systèmes par les fournisseurs 
Cet article du bordereau de soumission doit comprendre à l’endroit désigné au bordereau de 
soumission un prix incluant la fourniture et la livraison pour la station de pompage, chambre de 
répartition, piézomètres, composantes pour le système de traitement, regard à préfiltre incluant le 
préfiltre, l’entreposage, le déchargement et tout élément composant le système de traitement fourni 
par MEI et Capteurs GR présenté aux plans. 
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Articles Unité Description et travaux inclus 

3.1 
3.2 
3.3 

 

forfait 
m³ 
m³ 

Excavation et gestion des déblais et remblais 
Le montant inscrit doit inclure :  

• La main-d’œuvre, les matériaux, l’équipement, les services; 
• Le nettoyage des lieux; 
• Entreposage sur des toiles selon le type de déblais, si requis; 
• Transports sur un lieu autorisé selon le type de déblais; 
• L’excavation, le transport et l’élimination des matériaux en surplus; 
• L’achat, les redevances et autres frais reliés à l’acquisition; 
• La fourniture des matériaux granulaires; 
• Le concassage; 
• Le chargement; 
• Le transport; 
• La mise en place, la mise en forme des matériaux granulaires; 
• La compaction, la stabilisation; 
• La membrane géotextile incluant la pose; 
• L’arpentage et les ouvrages requis; 
• Le régalage des sites de disposition. 
Au moment de fixer ses prix, l’Entrepreneur doit se conformer au règlement concernant la 
valorisation de matière résiduelle (RVMR). Une ségrégation des matières granulaires 
existantes est exigée. Aucune réclamation ne peut être formulée concernant la disposition 
des matériaux en surplus, le transport, la caractérisation des matériaux et autres 
inconvénients auxquels il aura à faire face durant les travaux. 

4.1 forfait Pose- Station de pompage 
Cet article du bordereau de soumission doit comprendre à l’endroit désigné au bordereau de 
soumission un prix incluant la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, les services, les 
équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux suivants : 

• Incluant la remise en forme du terrain ajusté au niveau du niveau du niveau du sol adjacent; 
La pose d’une nouvelle station de pompage, incluant l’assise de sol compactée, les matériaux de 
remblai compacté, la mise au niveau des cadres et couvercles d’accès aux cheminées d’entretien 
par rapport au sol existant. 

4.2 forfait Pose - Chambre de répartition 
Cet article du bordereau de soumission doit comprendre à l’endroit désigné au bordereau de 
soumission un prix incluant la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, les services, les 
équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux suivants : 

• Incluant la remise en forme du terrain ajusté au niveau du niveau du niveau du sol adjacent. 
La pose inclut l’assise de sol compactée, les matériaux de remblai compacté, la mise au niveau des 
cadres et couvercles d’accès aux cheminées d’entretien par rapport au sol existant. 
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Articles Unité Description et travaux inclus 

4.3 
4.4 
4.5 

m. lin. 
m. lin. 
m. lin. 

Conduite gravitaire et conduite de refoulement : 
Cet article du bordereau de soumission est payable au mètre linéaire mesuré au chantier. En plus 
d’inclure les travaux décrits en début de chapitre, le prix inclut la main d’œuvre, la fourniture des 
matériaux, les services, les équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des 
travaux suivants : 

• La pose des conduites; 
• Le coussin granulaire et l’enrobage des conduites; 
• L’installation des coudes, tés et tout autre accessoire;  
• Les remblais additionnels, pour atteindre le niveau proposé, si requis; 
• Le nivellement et la mise en forme du terrain, si installé hors chaussée; 
• Le nettoyage. 

4.6 unité Raccordement au réseau existant (Fosse septique : 
Cet article du bordereau de soumission est payable à l’unité, installé au chantier. En plus d’inclure 
les travaux décrits en début de chapitre, le prix inclut la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, 
les services, les équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux 
suivants : 

• Le percement sur la structure existante, si nécessaire, sur laquelle la nouvelle conduite doit 
être raccordée; 

• La construction d’un bloc de raccord étanche conforme à la figure 8 des clauses techniques 
générales (BNQ 1809-300 R2018), page 184; 

• L’ajustement final du regard après les travaux de remblai. 
4.7 unité Regard d’égout : 

Cet article du bordereau de soumission est payable à forfait, installé au chantier. En plus d’inclure 
les travaux décrits en début de chapitre, le prix inclut la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, 
les services, les équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux 
suivants : 

• L’arpentage et le contrôle des niveaux; 
• La fourniture et la mise en place de la chambre en béton préfabriqué;  
• Le géotextile pour l’assise, si requis; 
• La fourniture, la mise en place et la compaction des matériaux granulaire de l’assise et au 

pourtour du regard; 
• La membrane de polyéthylène autour de la chambre; 
• Le cadre ajustable, le guideur et le couvercle ou le cadre non ajustable; 
• Les cadres ajustables et le couvercle. Les joints d’étanchéités et tous les accessoires spécifiés 

aux plans et devis; 
• Le raccordement des conduites; 
• L’application de mortier sans retrait sur les joints des sections de béton; 
• Les inspections requises; 
• Le nettoyage de la chambre. 
• Les sections supplémentaires d’ajustement en béton, selon les élévations; 
• La réfection des infrastructures existantes; 
• Contrôle de la sécurité lors des travaux; 
• Tous les accessoires montrés aux plans et détails. 
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Articles Unité Description et travaux inclus 

5.1 forfait Pose du champ d’épuration 
Cet article du bordereau de soumission doit comprendre à l’endroit désigné au bordereau de 
soumission un prix incluant la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, les services, les 
équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux suivants : 

• Préparation du terrain, incluant la remise en forme du terrain ajusté au niveau du niveau du 
niveau du sol adjacent; 

• La pierre nette Ø10 à 60 mm et le géotextile; 
• Mise en place des composantes pour le système de traitement selon les recommandations du 

fournisseur et les indications aux plans. 
La calibration du SDSFP avant le remblai sous la supervision d’un technicien qualifié (fournir preuve 
de qualification) et du surveillant de chantier du Consultant. 

5.2 forfait Mise en route, essais de conformité et formation 
Cet article du bordereau de soumission est payable à forfait, effectué au chantier. En plus d’inclure 
les travaux décrits en début de chapitre, le prix inclut la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, 
les services, les équipements et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des travaux 
suivants : 

• Préavis d’au moins quarante-huit (48) heures au consultant responsable de la surveillance des 
travaux; 

• Réalisation des tests d’étanchéité conforme aux normes établies à la directive 004 du 
MDDELCC et au BNQ 1809-300-2018 pour toutes les conduites d’égout sanitaire, incluant les 
branchements de services complets et les regards d’égout sanitaire.  

Pour la station de pompage, inclure tous les tests et essais de performance recommandés selon les 
exigences du fournisseur ainsi que la mise en route. 
Les formations des opérateurs qui auront la responsabilité d’assurer le suivi du bon fonctionnement. 
D’au moins cinq (5) copies des manuels d’opération remis au consultant pour approbation et 
transmises au client par la suite. 

6.1 
 

forfait Démantèlement des structures existantes 
Cet article du bordereau de soumission doit comprendre à l’endroit désigné au bordereau de 
soumission un prix incluant la main d’œuvre, la fourniture des matériaux, les services, les 
équipements, le chargement, le transport et toutes dépenses accessoires pour la réalisation des 
travaux suivants : 

• Champs d’épuration existants (Section affectée par la mise en place du traitement proposé); 
• Regards existants; 
• Station de pompage existante; 
• Conduites sanitaires existantes; 
• Glissières existantes; 
Ainsi que la disposition à un endroit autorisé. 

6.2 
     a) 

b) 
c) 
d) 

 
m² 
t 

forfait 
m.lin 

Réfection des aménagements existants touchés par les travaux 
Le montant inscrit doit inclure, selon le type d’aménagement : 

• La main-d’œuvre, les matériaux, l’équipement, les services; 
• L’excavation; 
• Le démantèlement;  
• Entreposage; 
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Articles Unité Description et travaux inclus 

• Le chargement; 
• Le transport vers les sites autorisés; 
• Le nettoyage; 
• La mise aux rebuts des déchets. 
La fourniture et la mise en place :  

• de la fondation granulaire; 
• Compaction; 
• de la membrane; 
• de la terre végétale;  
• de la glissière; 
• de l’empierrement; 
• de l’ensemencement.  

6.3 forfait Nettoyage et inspection du séparateur d’huile 
Le montant inscrit doit inclure :  

• La main-d’œuvre, les matériaux, l’équipement, les services; 
• Le nettoyage; 
• L’inspection; 
• Disposition des résidus sur un lieu autorisé; 
• Le transport; 
• Rédaction et émission du rapport; 
• Toutes dépenses incidentes. 

6.4 
 

forfait 
 

Alimentation électrique pour le panneau de contrôle  
Électricité, incluant la fourniture et l’installation d’une entrée électrique avec mesurage, 
raccordements du point de livraison, tous les conduits requis, la fourniture, l’installation et les 
raccordements des appareils électriques de ventilation, l’éclairage, les prises, les interrupteurs, les 
moteurs de pompes, le panneau de contrôle et les régulateurs de niveau, le tout tel qu’indiqué aux 
plans. 

6.5 forfait Déboisement 
Les travaux consistent à enlever entièrement les arbres de toutes les dimensions, isolés ou non, les 
arbustes, les branches, les broussailles et le bois mort. L’enlèvement des souches et du sol 
organique fait partie des déblais ou des excavations. 
Le prix couvre notamment : 

• La main-d’œuvre, les matériaux, l’équipement, les services; 
• Le nettoyage des lieux; 
• Le transport; 
• La disposition; 
• Les permis; 
• Toutes dépenses incidentes. 

7.1 forfait Provision - Travaux en régie 
Ce montant a été évalué théoriquement et dans le but d’avoir une provision au contrat advenant des 
travaux en régie. 
Les travaux sont effectués à la demande du surveillant selon les taux horaires de la machinerie et 
de la main-d’œuvre en vigueur. 
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Articles Unité Description et travaux inclus 

Cet article du bordereau de soumission est payable seulement lorsque des travaux en régie seront 
nécessaires et approuvés par le surveillant. 
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